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wanderer and bedims his sight So in order to throw the
malignant spirit off the track he takes a rattan and splits it
through the middle. By bending the rattan an opening is
made, through which he creeps. After that the rattan is
quickly stretched and the opening closes. By this pro-
cedure the spirit (so they think) cannot find the opening
again and so cannot further follow his victim/'1 Here
therefore, the passage through a cleft stick is conceived in
the clearest way as an escape from a spiritual pursuer, and
the closing of the aperture when the fugitive has passed
through it is nothing but the slamming of the door in the
face of his invisible foe.

A similar significance is probably to be attached to Passing
other cases of ceremonially passing through a cleft stick *ljll
even where the intention of the rite is not expressly alleged, in con-
Thus among the Ovambo of German South-West Africa ^
young women who have become marriageable perform aandcir-
variety of ceremonies; among other things they dance in cumclsl011'
the large and the small cattle-kraal. On quitting the
large cattle-kraal after the dance, and on entering and
quitting the small cattle-kraal, they are obliged to pass, one
after the other, through the fork of a cleft stick, of which
the two sides are held wide open by an old man.2 Among
the Washamba of German East Africa, when a boy has
been circumcised, two women bring a long sugar-cane, which
still bears its leaves. The cane is split at some distance
from its upper and lower ends and the two sides are held
apart so as to form a cleft or opening; at the lower end
of the cleft a danga ring is fastened. The father and mother
of the circumcised youth now place the sugar-cane between
them, touch the ring with their feet, and then slip through
the cleft; and after them the lad's aunt must also pass
through the cleft sugar-cane.8 In both these cases the
passage through the cleft stick is probably intended to give
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